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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 -1999(')

5 JANVIER 1999

PROJET DE LOI SPÉCIALE

visant à limiter le cumul du mandat de
membre du Conseil de la Communauté
française, du Conseil régional wallon,
du Conseil flamand, du Conseil régio-

nal bruxellois et du Conseil de la
Communauté germanophone avec

d'autres fonctions

AMENDEMENTS

N° 1 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.2

Remplacer le §2ter, alinéa 1er, proposé, par ce
qui suit:

«§ 2ter. - Le mandat de membre du Conseil de la
Communauté française, de membre du Conseil de la
Région wallonne et de membre du Parlement flamand
ne peut pas être cumulé avec un mandat exécutif ré-
munéré,»

Voir:
- 1689 - 97 / 98 :

- WI: Projet de loi spéciale transmis par le Sénat.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

5 JANUARI 1999

ONTWERP VANBIJZONDERE WET

tot beperking van de cumulatie van
het mandaat van lid van de Vlaamse
Raad, van de Franse Gemeenschaps-
raad, van de Waalse Gewestraad en
van de Brusselse Hoofdstedelijke

Raad met andere ambten

AMENDEMENTEN

Nr.1 VANDE HERENDELEUZE EN TAVERNIER

Art.2

Het eerste lid van de voorgestelde § 2ter ver-
vangen als volgt :

«§ 2ter. - Het mandaat van lid van het Vlaams
Parlement, van de Franse Gemeenschapsraad en van
de Waalse Gewestraad kan niet worden gecumuleerd
met een bezoldigd uitvoerend mandaat»

Zie:
- 1689 - 97 / 98 :

- Nr. I : Ontwerp van bijzondere wet overgezonden door de
Senaat.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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JUSTIFICATION

Le membre du Conseil de la Communauté française, du
Conseil de la Région wallonne et du Parlement flamand
doit pouvoir consacrer la majeure partie de son temps à
l'exercice de son mandat.

Il lui faut par conséquent être disponible il ne peut être
absorbé par d'autres mandats exécutifs qui nécessitent qu'on
leur consacre tout autant de temps.

Par ailleurs, il convient d'éviter qu'une seule et même
personne puisse exercer des compétences à plusieurs éche-
lons.

N° 2 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.2

Au § 2ter, alinéa 2, proposé, apporter les mo-
difications suivantes:

A) au 20
, supprimer les mots «oudu conseild'ad-

ministration»;

B) supprimer le 30
•

JUSTIFICATION

Justification identique à celle de l'amendement n° 1.

N° 3 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.2

Compléter le §2ter proposé par l'alinéa sui-
vant:

«Le même mandat ne peut pas davantage être cu-
mulé avec la qualité de membre d'un organe consul-
tatif dont la mission ou une des missions consiste à
rendre des avis à l'intention des chambres fédérales,
d'un conseil de communauté ou de région, de l'assem-
blée réunie ou d'un des groupes linguistiques visés à
l'article 60 de la loi spéciale du 12janvier 1989 rela-
tive aux institutions bruxelloises, à l'intention dugou-
vernement fédéral ou d'un ou de plusieurs de ses mem-
bres, d'un gouvernement de communauté ou de région
ou d'un ou de plusieurs de ses membres, ainsi qu'à
l'intention d'un des collèges visés à l'article 60 de la
même loi spéciale ou d'un ou de plusieurs de ses mem-
bres»

JUSTIFICATION

Le présent amendement empêche dorénavant qu'un
membre du Conseil de la Communauté française, du Con-
seil régional wallon et du Parlement flamand puisse siéger,
au cours de l'exercice de son mandat, dans un organe con-
sultatif chargé de rendre des avis à l'intention d'une as-
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VERANTWOORDING

Het lid van het Vlaams Parlement, van de Franse
Gemeenschapsraad en van de Waalse Gewestraad moet het
grootste deel van zijn tijd kunnen besteden aan de uitoefe-
ning van zijn mandaat.

Daarom moet hij beschikbaar zijn en mag hij niet opge-
slorpt worden door andere uitvoernede mandaten, die even-
zeer tijdsopslorpend zijn.

Bovendien moet worden vermeden dat bevoegdheden op
verschillende echelons door één en dezelfde persoon wor-
den uitgeoefend.

Nr. 2 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.2

In het tweede lid van de voorgestelde § 2ter,
de volgende wijzigingen aanbrengen:

A) in het 20 de woorden «ofvan de raad van be-
stuur» weglaten;

B) het 30 weglaten.

VERANTWOORDING

Zelfde verantwoording als amendement nr. 1

Nr. 3 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.2

De voorgestelde §2ter aanvullen met het vol-
gende lid:

«Hetzelf'de mandaat mag evenmin worden
gecumuleerd met een lidmaatschap van een advies
orgaan waarvan de opdracht of een van de opdrach-
ten erin bestat advies te verstrekken aan een federale
kamer, een gemeenschaps- of gewestraad, de verenigde
vergadering of een van de taalgroepen bedoeld in ar-
tikel 60 van de bijzondere wet van 12 januari 1989
met betrekking tot de Brusselse instellingen, de fede-
rale regering of een of verscheidene van haar leden,
een gewest- of gemeenschapsregering of een ofverschei-
dene van haar leden, dan wel aan een van de artikel
60 van dezelfde bijzondere wet bedoelde colleges of een
of verscheidene van zijn leden»

VERANTWOORDING

Dit amendement moet het voortaan onmogelijk maken
dat een lid van het Vlaams Parlement, van de Franse
Gemeenschapsraad en van de Waalse Gewestraad tijdens
de uitoefening van zijn mandaat in een adviesorgaan zetelt
dat advies verstrekt aan een wetgevende vergadering of



semblée législative ou d'un gouvernement. Si tel n'était
pas le cas, le membre en question serait à la fois émetteur
et destinataire de l'avis, d'une part, et commettrait une en-
torse au principe de la séparation des pouvoirs s'il rendait
un avis à l'intention d'un gouvernement, d'autre part.

N° 4 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.2

Compléter le §2ter proposé par l'alinéa sui-
vant:

«Le même mandat ne peut pas davantage être cu-
mulé avec la qualité de membre d'un organe d'admi-
nistration, de gestion ou de contrôle des organismes,
associations et sociétés suivantes:

- les organismes d'utilité publique;
- les mutualités ou fédérations de mutualités;
- les organisations représentatives de travailleurs,

des employeurs, des secteurs économiques ou des pro-
fessions libérales;

- les ordres rattachés à certaines professions;
- les sociétés commerciales belges ou étrangères

ayant réalisé un chiffre d'affiares de plus d'un mil-
liard de franc à la clôture de l'exercice qui précède
l'élection; les intéressés ne peuvent exercer cette fonc-
tion ni personnellement, ni par personne interposée;

- les sociétés civiles belges ou étrangères possédant
un patrimoine de plus de cinq cent millions au 31 dé-
cembre de l'avant-dernière année qui précède celle de
l'élection; les intéressés ne peuvent exercer cette fonc-
tion ni personnellement, ni par personne interposée.

Les montants visés aux alinéas précédents sont
adaptés à l'indice des prix à la consommation:»

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à renforcer l'indépendance
des membres du Conseil de la Communauté française, du
Conseil régional wallon et du Parlement flamand vis-à-vis
des instances économiques, sociales ou corporatistes du sec-
teur privé. Les divers conseils doivent en effet être prému-
nis contre le danger de confusion entre des intérêts privés
et l'intérêt général, surtout lorsque l'enjeu financier ou so-
cial est de taille.

Il en va de même pour les mandats dans les organismes
d'utilité publique lorsque le lmembre n'agit pas en qualité
de représentant d'une autorité publique.
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aan een regering. In de eerste plaats omdat hij op die ma-
nier advies verstrekt en krijgt, en anderzijds omdat op die
manier een loopje wordt genomen met het principe van de
scheiding der machten wanneer hij advies uitbrengt aan
een regering.

Nr. 4 VAN DE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.2

De voorgestelde § 2ter aanvullen met het vol-
gende lid:

«Het zelfde mandaat mag evenmin worden
gecumuleerd met het deel uitmaken van het bestuur of
het deel hebben aan het beheer of toezicht op de vol-
gende instellingen, verenigingen of vennootschappen:

- instellingen van openbaar nut;
- ziekenfondsen of landsbonden van ziekenfondsen;
- werknemers- of werkgeversorganisaties, of orga-

nisaties die economische sectoren of vrije beroepen
vertegenwoordigen;

- beroepsordes:
Belgische of buitenlandse handels-

vennootschappen met een omzet van meer dan een
miljard frank bij het afsluiten van het boekjaar dat
voorafgaat aan de verkiezing; de betrokkenen mogen
die functie noch persoonlijk noch door een tussenper-
soon uitoefenen;

- Belgische of buitenlandse burgerlijke vennoot-
schappen met een vermogen van meer dan vijfhonderd
miljoen op 31 december van het voorlaatste jaar dat
voorafgaat aan dat van de verkiezing; de betrokkenen
mogen die functie noch persoonlijk noch door een tus-
senpersoon uitoefenen.

De in de voorgaande leden vermelde bedragen wor-
den aangepast aan het indexcijfer van de consumptie-
prijzen.»

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de onafhankelijkheid van
de leden van het Vlaams Parlement, van de Franse
Gemeenschapsraad en van de Waalse Gewestraad ten op-
zichte van economische, sociale of corporatische instanties
uit de privé-sector te verhogen. De verschillende raden
moeten immers worden behoed voor het gevaar van ver-
menging van privé-belangen en het algemeen belang, vooral
wanneer die een belangrijke financiële ofmaatschappelijke
inzet hebben.

Dit geldt ook voor mandaten in instellingen van open-
baar nut wanneer het lid niet optreedt als vertegenwoordi-
ger van een overheid.
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N° 5 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.4

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Le présent amendement est la suite logique des amen-
dements précédents qui empêchent tout cumul entre un
mandat de membre du Conseil de la Communauté fran-
çaise, du Conseil régional wallon, du Parlement flamand,
du Conseil de la Région de Bruxelles-capitale ou du Conseil
de la Communauté germanophone et un mandat exécutif
rémunéré. Il n'y a donc pas lieu d'élaborer un régime fi-
nancier,

N° 6 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.6

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Cet amendement est la suite logique de l'amendement
n° 5 qui propose la suppression de l'article 4.

o. DELEUZE
J. TAVERNIER
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Nr. 5 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.4

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Dit sluit aan bij vorige amendementen die het cumuleren
tussen een mandaat van lid van het Vlaams Parlement,
van de Franse Gemeenschapsraad, van de Waalse Gewest-
raad, van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad en van de Raad
van de Duitstalige Gemeenschap met een bezoldigd uitvoe-
rend mandaat onmogelijk maken.

Er moet dan ook geen financiële regeling worden uitge-
werkt.

Nr. 6 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.6

Dit artikel doen vervallen.

VERANTWOORDING

Dit sluit aan bij amendement nr. 5 dat voorstelt om arti-
kel 4 te schrappen.
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